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Achten Sie auf das Silwa-Giitesiegel] 


Silwa - Deutschlands groftter Verlag erotischer Magazine! 

Silwa - Magazine sind Spitzenklasse! 

Silwa - Magazine tragen das SILWA-GUTESIEGEL! 

Silwa - macht HAPPY WEEKEND, das gro£te Kontaktmagazin!| 
Silwa - macht TEENAGER, SCHULMADCHEN, MAXIMUM PERVERSUM| 
Silwa - hat die starksten Modelle und scharfsten Fotos! 


Dieses Zeichen biirgt fur Qualitat! 
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Niemand mufi weit laufen, um zu meiner Herrin und mir zu 
gelangen. Gerade mal die StraBe runter, und wir zeigen 
jedem, was zu einem hammerstarken Fick gehort. Der 
Geilsaft tropft aus unseren Mdsen und benetzt die Schenkel. 
Zeil fur schone Schwanze, sich in den Lustlochern auf 
schamloses Abmeiken gefaBt zu machen! 

Niemand hoeft ver te lopen om bij mijn meesteres en mij te 
komen. Even de straat door, en wij laten iedereen zien, wat 
er bij een keihard nummer hoort. Het geile sap druipt ons uit 
de kut en maakt onze dijen nat. Tijd voor mooie pikken, om 
zich in onze wellustige gaten op een schaamteloos 
leegmelken voor te bereiden! 

No one has to walk far to see my mistress and me. It’s just 
down the street where anybody will be shown what it takes 
to have bone-hard stands. The hot juice is dripping from our 
cunts, moistening our thighs. High time for nice cocks to get 
used to the shameless pumping in our holes of lust! 

On n'a pas besoin d’aller bien loin pour nous trouver, ma 
maitresse et mol. II suffit de descendre la rue, et nous 
montrons a tout un chacun ce qu it faut faire pour une 
superbe partie de baise. La cyprine coule de nos chattes et 
vient engluer nos cuisses. Voici le moment venu pour les 
grosses queues de se faire sublimement traire par nos trous 
experts! 

Vivo bien cerquita de vosotras con mi duena. Nada mas bajar 
esta calle. Quien nos tiene ganas sabe muy bien donde 
encontrarnos. Nos encanta dar mamadas y chupadas y 
nuestras rajitas caSientes siempre estan dispuestas. Ojaia 
nos tapen todos los agujeritos hasta estallar como las locas! 
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1st die Fickmilch geflossen. geben wir langst keine Ruhe. 
Versotfene Lustsaue wie wir lieben einen pikanten Drink 
nach der heiBen Nummer. Bei mir dart s schon mal ein 
Schiuck Natursekt aus einem sprudelnden Rohr sein, meine 
Herrin dagegen bevorzugt die pikante Deiikatesse nut aus 
meiner quietschenassen Honigspalte! 

Als de neukmelk gestroomd heeft, krijgen ze van ons nog 
lang geen rust. Verslaatde lustpoezen zoals wij houden van 
een pikant drankje na bet geile nummer. Bij mij mag dat best 
een slok natuurchampagne uit een spuitende pik zijn, maar 
mijn meesteres wil alleen maar de pikante delicatesse uit 
mijn kletsnatte honingspleet! 

We won't, however, give them peace atter the cum-shots. 
Booze-lovers and horny pigs that we are, we expect a spicy 
drink after the kinky lay. Whereas I might take a quaff of 
natural champagne from a sprinkling dick, my mistress 
prefers the spicy delicacy only from my dripping wet honey- 
pussy! 

Une fois que le (outre a coule, nous ne songeons pas a nous 
arreter. Des truies assoiffees comme nous, adorent une 
boisson rafraichissante apres une bonne bourre. Moi, je suis 
volontiers partante pour une gorgee de Chateau Vessie, prise 
directement au robinet. Ma maitresse, elle prefere les 
douceurs qui coulent de ma moule trempee! 

Y despues de taparnos los agujeros nos encanta una buena 
bebida fresquita para darnos nuevas fuerzas. Yo prefiero una 
picha tiesa y cojonuda para darle una buena mamada 
mientras que mi dueha se vuelve loca por chuparme hasta la 
ulitima gota de mi dulce rajita. 














Manche glauben, wir ficken lesbisch. Andere denken, wir 
waren bi. Dabei sind meine Cousine und ich einfach geil, und 
es ist scheiBegal, ob uns Fotzen Oder Riemen anmachen. 
Brodeln muB es in unseren Mosen. Na ja, ein steifer Schwanz 
ist uns vielleicht etwas lieber als eine nasse Spalte. Der stoBt 
eben tiefer und barter... 

Sommigen geloven, dat wij lesbisch neuken. Anderen denken, 
dat we bi zijn. Maar mijn nichtje en ik zijn gewoon geil, en het 
zal ons een rotzorg wezen, of we door kutten of door pikken 
opgejut worden. Nou ja, een stijve rammer is ons misschien 
wat Never dan een natte spleet. Gewoon omdat ie dieper en 
harder stool... 

Some people think we re lesbians. Others are convinced we're 
bisexual. The truth is, my cousin and I are simply horny, and 
we don't tucking care whether a snatch or a dong will turn us 
on. What counts is the fire in our pussies. Well, we may 
slightly prefer a still cock to a wet slit. A dick goes deeper and 
comes harder after all... 

Certains croient que nous baisons comme des gouines. Dautres 
pensent que nous sommes a voile et a vapeur. En verite, ma 
cousine et moi, nous sommes tout simplement des salopes, et 
on s en tout de se faire exciter par une chatte ou une bite, du 
moment que pa bouillonne dans nos vagins. Cedes, nous 
preferons peut-etre une queue bien raide a une fente mouillee. 
C’est qu elle vous defence plus loin et plus tod... 

Muchos piensan que somos lesbianas. Otros dicen que somos 
bisexuales. Pero la verdad es que estamos tan calientes que 
nos importa un rabano si chupamos rajitas o mamamos 
pichas. Lo que importa es que nos llenen de leche. Y si lo 
hace una buena picha tiesa pues mejor... 



































Immer sind wir auf der Suche nach einem spitzen Kick. 
Unsere Experimentierfreudigkeit hat im Freundeskreis langst 
die Runde gemacht. Darum brauchen wir uns um spritzige 
Schwanze eigentlich nicht zu sorgen. Uns reizen aber neue 
Knaben, die wir Irisch aus der Reserve locken und mit 
unserem frivolen Temperament iiberraschen konnen... 

Altijd zijn we op zoek naar een geile kick. Onze 
experimenteerdrang is in onze vriendenkring allang bekend. 
Daarom behoeven wij ons eigenlijk geen zorgen om sappige 
pikken te maken. Maar wij worden geprikkeld door nieuwe 
knullen, die wij vers uit de tent lokken en die we met ons 
frivole temperament kunnen overdonderen... 

Usually we re looking lor a hot thrill. All our friends know our 
liking for experiments since ages. So in a sense we don't 
have to worry about cocks ready to screw. Yet we get much 
more attracted by new boys. We know very well how to 
tempt them and how to surprise them with our kinky ideas... 

Nous sommes toujours a la recherche de grandes 
sensations. Notre gout pour ('experience est depuis 
longtemps connu chez tous nos amis. C’est pourquoi nous 
avons toujours assez de bites juteuses a notre disposition. 
Mais ce qui nous tente, ce sont de nouveaux mecs que nous 
faisons sortir de leur reserve pour les surprendre par notre 
temperament de vicieuses... 

Y es que nunca nos cansamos de buscar nuevas 
oportunidades. Nuestros amigos ya nos conocen bien. Y por 
eso siempre tenemos pichas en abundancia. Pero lo mejor 
es hacerlo siempre con desconocidos. Eso si que nos pone 
aun mbs calientes... 















ts war wie ein Traum, als mich die Jungs besuchten. Sie 
wufiten es, ich wuBte es. Wir wollten ficken, und ich durfte 
eine kleine schwanzverliebte Nutte sein, der beide alle 
Wiinsche von den Augen ablesen mufiten. Und als Madchen, 
dem zwei stramme Latten zur Verfugung standen, 
(iberraschte ich meine Gaste mit frechen Phantasien. 

Het leek wel een droom, toen de jongens bij me op bezoek 
waren. Zij listen t, ik wist't. We wilden wippen, en ik 
mocht een pikqek hoertje zijn, wier wensen ze allebei van 
de lippen moesten lezen. En als een meisje, dat twee harde 
latten tot haar beschikking had, verraste ik mijn gasten met 
schaamteloze fantasieen. 

A dream bad come true when the fellows came to see me. 
They knew, and I knew, this was the time for shagging. And I 
was tho little cock-crazy floozy, and both of them would read 
all my wishes in my eyes. Being a girl who could avail 
herself of two strong dongs I peppered my guests with dirty 
fantasies. 

C'Ptait comme dans un reve, quand les mecs m’ont rendu 
visite. Ils le savaient, je le savais. Nous voulions baiser, et 
j'avais le droit d’etre une petite salope amoureuse de 
grosses bites, et je devais deviner tous leurs desirs dans 
leurs regards. Et, petite title avec deux queues a sa 
disposition, je reservais plus d une surprise a mes invites 
avec mes idees couhonnes. 

Pense que estaba sonando al visitarme estos nenes guapos. 
Elios lo sentian y yo tambien. Nos teniamos muchas ganas y 
queriamos jodernos. Y a mi me toco hacer el papel de una 
puta sinverguenza. Algo que me encata. Y les di buenas 
mamadas y chupadas. 




























Die Vielfickerei lohnt sich eben doch. Wie konnte ich sonst genuBvoll 
zwei Schwanze gleichzeitig wegstecken? Meine Folze last sich 
prima dehnen. Sogar Starke Mannerhande, die geil zupacken konnen, 
sind in meinem gefrafiigen Rammelloch willkommen. Und wer sagt, 
meine Arschfotze sei faul, der mufi sofort seinen Riemen reinbohren. 
Die Sperma- und Pisserunde geht iibrigens au( mlch...! 

Neuken met meer dan een, loont zich dus toch. Hoe zou ik anders 
lekker twee pikken tegelijk kunnen verstouwen? Mijn kut laat zich 
prima oprekken. Zells sterke mannenhanden, die geil kunnen 
loepakken, zijn in mijn vraatzuchtige wipspleet welkom. En wie zegt, 
dat mijn kontkut lui is, die moet er meleen z'n rammer eens inboren. 
De sperma- en pisronde is trouwens voor mijn rekening...! 

Gang-banging pays oft after all. How else could I cope blissfully with 
two cocks at the same time? There's plenty of room in my cunt. Even 
the strong hand ol a man who knows the knack is most welcome in 
my greedy whore-hole. And anybody claiming my ass was lazy is 
invited to thrust his throbbing dong into the rear cleft. By the way. this 
round of cum and piss is on me...! 

C'est quand-meme une bonne chose de baiser constamment. Sinon, 
comment pourrais-je m'envoyer deux bites i la fois? Ma chatte est 
d une souplesse etonnante. Meme de grosses mains d’hommes qui 
savent y taire sont les bienvenues dans ma grotte vorace. Et n'allez 
pas dire que mon cul est flemmard, sinon, vous devrez tout de suite y 
enfoncer votre engin. Allez, les gars, la prochaine tournee de foutre et 
de pisse est pour moi...! 

Vale la pena dejarse joder de varios al mismo tiempo. Me encanta 
que me tapen todos los agujeros y que me los llenen de leche rica y 
pegajosa. En mi rajita hay sitio para todos, hasta para un buen puno. 
Pero lo mejor es cuando me dan por el culo y me lo Henan de leche y 
pis caliente...! 
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